


  

Апостол - Євр. 4, 14 - 5, 6. 
Браття, маючи великого архиєрея, що пройшов небо, Ісуса, Божого Сина, тримаймося 
твердо віровизнання.  Бо ми не маємо такого архиєрея, який не міг би співчувати 
нашим недугам; він бо зазнав усього подібно, як і ми, крім гріха.  Приступім, отже, з 
довір'ям до престолу благодаті, щоб отримати милость і найти благодать для 
своєчасної помочі. Кожен бо архиєрей, узятий з-між людей, настановляється для 
людей у справах Божих, щоб приносив дари та жертви за гріхи,  щоб міг співчувати 
нетямущим та тим, що заблудили, бо й сам він ввесь у немочахі тому має як за людей, 
так і за себе самого приносити жертви за гріхи.  Достоїнства ж цього ніхто не бере 
собі, але той, хто покликаний Богом, як Арон. Так і Христос не сам собі присвоїв славу 
стати архиєреєм, бо вона від того, який до нього мовив: Син мій єси, я сьогодні родив 
тебе. Як і на іншому місці каже: Ти священик навіки по чину Мелхиседека. 

 

Замість Трисвятого 
Хресту́ Твоє́му поклоняє́мось, Влади́ко, і святеє́ воскресі́ння Твоє́ сла́вим. (3) 

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові, і ни́ні, і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амі́нь. 

І святеє́ воскресі́ння Твоє́ слав́им. 

Хресту́ Твоє́му поклоняє́мось, Влади́ко, і святеє́ воскресі́ння Твоє́ сла́вим. 

 
 

Тропарі і Кондаки 
Tропар воскресний (г. 6): А́нгельські си́ли – на гро́бі Твої́м,* а сторо́жа омертві́ла.* 
Ма́рія ж стоял́а у гро́бі,* шука́ючи пречи́стого ті́ла Твого́.* Полони́в Ти ад, та не 
перемо́жений ним,* зустрі́в Ти Ді́ву, дару́ючи життя.́* Воскрес́лий з мер́твих 
Го́споди, сла́ва Тоб́і. 

Тропар Хресту (г. 1): Спаси́, Го́споди, людей́ Твої́х* і благослови́ наслі́ддя Твоє́,* 
перемо́ги благові́рному наро́дові на супроти́вників дару́й* і хресто́м Твої́м* 
охорони́ люд Твій. 

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові, і ни́ні, і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амі́нь. 

Кондак Хресту (г. 7): Вже полум’ян́е ору́жжя не охороняє́ врат єдем́ських,* на ньо́го 
бо прийшло́ пресла́вне пога́шення – Древ́о хрес́не;* смер́ти жало́ і а́дову перемо́гу 
про́гнано,* і став Ти, Спа́се мій,* пер́ед ти́ми, що в а́ді, кли́чучи:* Увійді́ть зно́ву в 
рай. 
 

Антифон 1  
Благослови, душе, моя, Господи... 

 

Антифон 3 
У царстві твоїм... 

 

Прокімен (г. 6) 
Спаси́, Го́споди, наро́д Твій і благослови́ спадкоє́мство Твоє́ (Пс, 27,9). 

• До Теб́е, Го́споди, взива́тиму, Бо́же мій, щоб не відверта́вся Ти мо́вчки від 
мен́е (Пс. 27,1). 

 
 





  

Prokeimenon, Tone 6 (pg. 628) 
Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance. 

• Unto You I will cry, O Lord my God, lest You turn from me in silence. (Psalm 27:9,1) 
 

Epistle- Hebrews 4:14-5:6 
Brothers and Sisters. Seeing then that we have a great High Priest who has passed through 
the heavens, Jesus the Son of God, let us hold fast our confession.  For we do not have a High 
Priest who cannot sympathize with our weaknesses, but was in all points tempted as we 
are, yet without sin.  Let us therefore come boldly to the throne of grace, that we may obtain 
mercy and find grace to help in time of need. For every high priest taken from among men is 
appointed for men in things pertaining to God, that he may offer both gifts and sacrifices for 
sins.  He can have compassion on those who are ignorant and going astray, since he himself 
is also subject to weakness.  Because of this he is required as for the people, so also 
for himself, to offer sacrifices for sins.  And no man takes this honor to himself, but he who 
is called by God, just as Aaron was. So also Christ did not glorify Himself to become High 
Priest, but it was He who said to Him: “You are My Son, Today I have begotten You.” 
As He also says in another place: “You are a priest forever. According to the order of 
Melchizedek.” 

 

Troparia and Kontakia 
Troparion, Tone 6 (pg.349)  Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became 
like dead men;* Mary stood before Your tomb* seeking Your most pure body.* You captured 
Hades without being overcome by it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen 
from the dead,* glory be to You! 

Troparion, Tone 1 ( pg. 625) Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.* Grant 
victory to Your faithful people against enemies,* and protect Your community by Your cross. 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Kontakion, Tone 7 (pg. 626) No longer does the flaming sword guard the gate of Eden;* the 
tree of the Cross has quenched its flames gloriously.* The sting of death and the victory of 
Hades are banished,* and You O my Saviour came and called to those in Hades: “Return again 
to Paradise!” 

 

Antiphon 1 “Bless the Lord, O my soul…” 
 

Antiphon 3 “Remember us, O Lord…” 
 

Instead of Holy God, we sing: (pg. 627) 
To Your Cross, O Master,* we bow in veneration,* and we glorify Your holy Resurrection! 

 



 

  

Alleluia, Tone 1 
• Remember Your congregation which You acquired from the beginning. 
• But God is our king before the ages; He has wrought salvation in the midst of the 

earth. (Psalm 73:2,12) 
 

Communion Hymn 
Let the light of Your countenance, O Lord* shine upon us.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 4:7) 

 

 

Gospel-Mark 8:34-9:1 
The Lord said “Whoever desires to come after Me, let him deny himself, and take up his 
cross, and follow Me.  For whoever desires to save his life will lose it, but whoever loses his 
life for My sake and the gospel’s will save it.  For what will it profit a man if he gains the 
whole world, and loses his own soul?  Or what will a man give in exchange for his soul?  For 
whoever is ashamed of Me and My words in this adulterous and sinful generation, of him 
the Son of Man also will be ashamed when He comes in the glory of His Father with the holy 
angels.” And He said to them, “Assuredly, I say to you that there are some standing here who 
will not taste death till they see the kingdom of God present with power.” 

 

What?! Where?! 
When?! 

March 8 – Shevchenko 
Concert – UNF Hall 
March 20 – Last Day for 
Paska Orders 
March 29 – Palm Sunday & 
Paska Sale  
April 5 - Easter 
 

    Що?! Де?! Коли?! 
8 березня – 
Шевченківський концерт 
– зал YHO 
20 березня – Останній 
день прийому замовлень 
на паску 
29 березня – Вербна 
неділя – Продаж пасок 
5 квітня – Великдень 

Hymn to the Theotokos (pg. 293) 
In you, O Full of Grace, all creation rejoices: the angelic ranks and all the human race. 
Sanctified temple and spiritual paradise, virgins’ pride and boast, from whom God is made 
flesh and became a little Child; and He who is our God before all ages, He made your womb 
a throne, and He made it wider that all the heavens. In you, O Full of Grace, all creation 
rejoices. Glory be to you. 

 

 



ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 
We welcome all parishioners and visitors who are joining us today!  

 
Attendance Count - This Saturday and Sunday we will be conducting the semi-annual 
counting of parishioner attendance for the Eparchy.  Please make sure you are with us this 
Sunday! 
HOME BAKED GOODS are always welcome and needed in the Church 
Hall for coffee and fellowship time after our Sunday Divine Liturgies. 
ДОМАШНЄ ПЕЧИВО є завжди бажане і потрібне в Церковні Залі 
щоб подавати з кавою в неділю після наших Служб Божих. 

COOKBOOK – LAST DATE TO SUBMIT YOUR RECIPIES – March 29, 2026   
This is a reminder to please drop off your recipes to the office or submit to 
Marika Lopata at stsvocookbook@gmail.com. She can also be contacted at 

416.985.8189 Recipes in English or Ukrainian will be accepted and will be 
translated, if necessary. 

КУЛІНАРНА КНИГА - ОСТАННІЙ ТЕРМІН ПОДАННЯ ВАШИХ РЕЦЕПТІВ – 29 березня 
2026 року Нагадуємо, будь ласка, подайте свої рецепти до канцелярії або надішліть їх 
Маріці Лопаті на електронну адресу: stsvocookbook@gmail.com. 
З нею також можна зв’язатися за телефоном: 416-985-8189. Рецепти українською або 
англійською мовами приймаються та, за потреби, будуть перекладені. 

Funeral - Please remember in your prayers the newly departed servant of God + Willy 
Stupnyckyj who reposed in the Lord on February 21, 2026. The funeral Service took place at 
Families First Funeral Hall - Dougall Ave on Wednesday, March 4, 2026 at 3:30 pm. Our 
deepest condolences to the Family. With the Saints, give rest, O Lord. - Eternal Memory. 

У своїй доброті, будь ласка, пом’яніть у своїх молитвах 
новопреставленого раба Божого + Віллі Ступницького, який упокоївся 
в Господі 21 лютого 2026 року. Похорон відбувся в Families First Funeral 
Home- Dougall Ave у середу, 4 березня 2026 року, о 15:30. 
Висловлюємо найщиріші співчуття родині. Зі святими упокой, 
Христе, душу раба Твого. — Вічна пам’ять 

Book of Remembrance - The book of Remembrance (the lists of our departed family 
members and friends) is found in the narthex. If you need to add any names to the list, please 
do so, and fold the top right-hand corner over. If you do not have a list for your family and 
wish to have one, please give your list of names to Father and he will create the list for you.  
Книга Пам’яті (списки наших покійних родичів і друзів) знаходиться в притворі. 
Якщо вам потрібно додати якісь імена до списку, будь ласка, зробіть це і загніть 









Thoughts on the Third Sunday of the Great Fast 

The Third Sunday of the Great Fast in the Church is known as the Sunday of the Holy Cross. 
At the midpoint of Great Lent, the Church brings forth the Cross for veneration, placing it in 
the center of the temple as a source of strength and encouragement for the faithful. Just as 
weary travelers are refreshed by a tree’s shade along the road, the Cross stands before us 
in the middle of the fast to remind us that the struggle of Lent leads toward victory. 

The Cross appears on this Sunday because the journey of Great Lent can be demanding. 
Through fasting, repentance, and prayer, we confront our weaknesses and passions. The 
Church therefore presents the Cross as both a sign of Christ’s sacrifice and a promise of His 
triumph. In the Cross we see not defeat, but the victory of life over death. It reminds us that 
the path to the Resurrection always passes through self-denial and love. 

For Christians in the modern world, the Cross remains deeply relevant. Our struggles may 
not always look like those of earlier centuries, but we still face temptation, suffering, 
anxiety, and division. The Cross teaches us that true strength is found in humility, patience, 
and sacrificial love. When we carry our own crosses—whether in family life, work, or 
personal trials—we participate in the life of Christ Himself. 

We learn about the Cross not only through theology but through practice. Each time we 
make the sign of the Cross, forgive someone who has hurt us, or place the needs of others 
before our own, we embody its meaning. 

Some points to live by during this time: 

• Persevere in the fast with renewed courage, remembering the goal of Pascha. 
• Embrace humility, recognizing that victory comes through self-sacrifice. 
• Show love through action, especially toward those who are difficult to love. 
• Remember Christ daily, making the sign of the Cross with faith and gratitude. 

At the midpoint of Lent, the Cross stands before us as both a challenge and a consolation: 
through the Cross, joy comes into all the world. 

 



Роздуми про Третю неділю Великого посту 

Третя неділя Великого посту в нашій Церкві називається Неділею Святого Хреста. У 
середині Великого посту Церква виносить Хрест для поклоніння, поставляючи його 
в центрі храму як джерело сили й підбадьорення для вірних. Так само як втомлені 
подорожні знаходять відпочинок у тіні дерева на дорозі, Хрест стоїть перед нами в 
середині посту, нагадуючи, що подвиг посту веде до перемоги. 

Хрест з’являється саме в цю неділю тому, що дорога Великого посту може бути 
важкою. Через піст, покаяння і молитву ми стикаємося зі своїми слабкостями та 
пристрастями. Тому Церква являє нам Хрест як знак жертви Христа і водночас як 
обітницю Його перемоги. У Хресті ми бачимо не поразку, а перемогу життя над 
смертю. Він нагадує нам, що шлях до Воскресіння завжди проходить через 
самозречення і любов. 

Для християн у сучасному світі Хрест залишається глибоко актуальним. Наші 
боротьби можуть не завжди виглядати так, як у попередні століття, але ми все ще 
стикаємося зі спокусами, стражданням, тривогою та розділеннями. Хрест навчає нас, 
що справжня сила знаходиться в покорі, терпінні та жертовній любові. Коли ми 
несемо власні хрести — чи то в сімейному житті, на роботі, чи в особистих 
випробуваннях — ми стаємо учасниками самого життя Христа. 

Ми навчаємося про Хрест не лише через богослов’я, але й через практику. Щоразу, 
коли ми робимо знак хреста, прощаємо тому, хто нас образив, або ставимо потреби 
інших вище за свої, ми втілюємо його значення. 

Декілька порад для життя в цей час: 

• Перебувайте в пості з оновленою мужністю, пам’ятаючи про мету — Пасху. 

• Приймайте покору, усвідомлюючи, що перемога приходить через самопожертву. 

• Виявляйте любов ділом, особливо до тих, кого важко любити. 

• Щоденно пам’ятайте Христа, творячи знак хреста з вірою та вдячністю. 

У середині посту Хрест стоїть перед нами як виклик і водночас як утіха: через Хрест 
радість прийшла в увесь світ. 

 



  



 



  

Monday, March 9, 2026 
The Forty Martyrs of Sebaste 

Is 14:24-32  Gen. 12:12-18   Prov. 11:19-12:6 
 

Tuesday, March 10, 2026 
The martyr Condratus and those with him 

Is 25:1-9  Gen 9:8-17  Prov 12:8-22 
12:00pm – the Sixth hour (Ukr/Eng) 

 
Wednesday, March 11, 2026 

The Hierarch Sophronius of Jerusalem 
Is 26:21-27:9  Gen 9:18- 10:2  Prov.12:23-13:10 

6:00 pm – The Liturgy of the Presanctified Gifts (Eng) 
 

Thursday, March 12, 2026 
The Venerable Theophanes Of Sigriana 

St. Gregory the Dialogist of Rome 
Is 28:14-22  Gen 10:32-11:9  Prov. 13:20-14:6 

 
Friday, March 13, 2026 

The Transfer of the relics of Nicephorus of Constantinople 
Is 29:13-23  Gen 12:1-7 Prov 14:15-26 

6:00 – Parastas – Memorial Prayers for the Dead (Ukr) 
 

Saturday, March 14, 2026 
The Venerable Benedict of Nuria 

Heb. 6:9-12  Mk. 7:31-37 
10:00 am – Parastas – Memorial Prayers for the Dead (Eng) 

4:00 pm – Great Vespers 
5:00 pm – Vigil Divine Liturgy (Eng) – For the parishioners  

 
Sunday, March 15, 2026 

Fourth Sunday of the Great Fast: The Venerable John Climacus, The Martyr Agapius 
and those with Him  

Heb 6:13-20  Mk 9:17-31 
Eph 5:9-19 Mt. 4:25-5:12 

9:00 am – Divine Liturgy (Ukr) – For the parishioners 
11:00 am – Divine Liturgy (Eng)- For the parishioners 

 



 

Понеділок, 9 березня, 2026 
Свв. сорока мчч., замучених у Севастійському озері 

Іс 14:24-32  Бт 12:12-18   При 11:19-12:6 
 

Вівторок, 10 березня, 2026 
Св. мч. Кодрата і тих, що з ним: Кипріана, Ніки, Галини та інших 

Іс 25:1-9  Бт 9:8-17  При 12:8-22 
12:00 - шостий час (укр/анг) 

 
Середа, 11 березня, 2026 

Св. Софронія, патр. Єрусалимського 
Іс 26:21-27:9  Gen 9:18- 10:2  При.12:23-13:10 
18:00 - Літургія Передосвячених Дарів (англ.) 

 
Четвер, 12 березня, 2026 

Прп. й ісп. Теофана Сигріанського 
Св. Григорія Двоєслова, папи Римського 

Іс 28:14-22  Бт 10:32-11:9  При 13:20-14:6 
 

 
Пʼятниця, 13 березня, 2026 

Перенесення мощів св. Никифора, патр. ЦаргородськогоАморії  
Іс 29:13-23  Бт 12:1-7 При 14:15-26 

18:00 - Парастас (укр) 
 

Субота, 14 березня, 2026 
Прп. Венедикта 

Єв 6:9-12  Мк. 7:31-37 
10:00 - Парастас (анг) 

16:00 – Велика вечірня 
17:00 –Божественна літургія (анг) – За парафіян  

 
Неділя, 15 березня, 2026 

Неділя 4-та Великого Посту, преподобного Івана Ліствичника 
Св. мч. Агапія і з ним шести мчч. 

Єв 6:13-20  Мк 9:17-31 
Eph 5:9-19 Мт 4:25-5:12 

9:00 Божественна Літургія (укр) - За парафіян 
11:00 - Божественна Літургія (анг)- За парафіян 

 






